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Rusça Literatürde İmruu’l-Kays b. Hucr: 

Bir İnceleme ve Bibliyografya 

Fegani BEYLER* 

Özet 

İmruu’l-Kays b. Hucr (öl. 540 [?]), İslâm öncesi Arap şiirinin en önemli 

temsilcilerinden biridir. Bu tanınmış şair, daha çok, Câhiliye döneminde yedi 

(veya on) şaire ait seçkin kaside koleksiyonu niteliğindeki muallakâtla 

bilinmektedir. 

İmruu’l-Kays b. Hucr’a nispet edilen şiirler, söz konusu koleksiyonu oluşturan 

diğer şiirlerle birlikte XIX. yüzyılın ilk yarısından itibaren -tam veya kısmî bir 

biçimde- Latince, İngilizce, Almanca, Fransızca, Lehçe, İspanyolca ve İsveççe 

gibi Batı dillerine tercüme edilmiştir. Genel olarak İslâm medeniyeti, daha dar 

anlamda ise Arap edebiyatı alanıyla ilgili bu süreçte Avrupalı İslamolog ve 

arabiyât uzmanı filologlar görev almışlardır. 

Rusya’ya gelince, bu coğrafyada da İslâm dünyasına ilişkin araştırmalar eski bir 

geçmişe sahiptir. Birtakım istisnalar hâriç tutulacak olursa, söz konusu 

araştırmaların ürünü olarak ilk Rusça yayınların İmparatorluk döneminde ortaya 

çıktığını, bu geleneğin Çarlık döneminde de sürdürüldüğünü söylemek 

mümkündür. Sovyet döneminde ise İslâm dünyasıyla ilgili daha sistematik ve 

yetkin Rusça çalışmalar ortaya konmuştur. Bu bağlamda; Rusya’da Arap 

edebiyatı -gerek manzum gerekse mensur eserlerini Arapça yazmış olan gayr-ı 

Arap müelliflerin edebî mirası da dâhil olmak üzere- önemli ölçüde özel bir plan 

ve program dâhilinde araştırmaya tâbi tutulmuştur. Somut örnekler verilecek 

olursa, Rusya’da Arap edebiyatının araştırılmasında büyük bir kısmı tarihçi, 

filolog ve İslâm araştırmaları uzmanı kimliğiyle ön plana çıkan Rus oryantalistler 

Viktor Romanoviç Rozen (1849-1908), Agafangel Efimoviç Krımski (1871-

1942), İgnatiy Yulianoviç Kraçkovski (1883-1951), İsaak Moiseyeviç Filştinski 

(1918-2013) vd. kayda değer bir rol oynamışlardır. 

Yukarıda adı geçen oryantalistler başta olmak üzere, Rus araştırmacılar Arap 

edebiyatıyla ilgili monografi, makale, ansiklopedi maddesi, lisansüstü tezler vs. 

türünden çalışmalar ortaya koymuşlardır. Bu çerçevede; İmruu’l-Kays b. Hucr’un 

edebi mirası da araştırılmış, ona ait olduğu kabul edilen kasideler Rusçaya 

tercüme edilmiştir. Örneğin, Brockhaus ve Efron Ansiklopedik Sözlüğünde 

müstakil olarak, İmruu’l-Kays b. Hucr maddesi yer almış, 1983 yılında 
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yayımlanan Araviyskaya Starina adlı kitapta şairin kasideleri Rus diline tercüme 

edilmiştir. 

Bu çalışmalar, Türkiye’de yeterli düzeyde bilinmemektedir. Buradan hareketle, 

bu çalışmayla ilgili yöntem ve amaç aşağıdaki şekilde ifade edilebilir: 

1) İmruu’l-Kays b. Hucr ile ilgili kayda değer Rusça çalışmaları -mevcut 

olanaklar dâhilinde- tespit etmek, bunların bir dökümünü ortaya koymak, başkaca 

bir deyişle, kronolojik bir bibliyografya hazırlamak; 

2) Söz konusu çalışmaların yapı ve içeriğiyle ilgili kısa bilgiler vermek; 

3) İmruu’l-Kays b. Hucr ile ilgili araştırmalara kaynak ve malzeme dizini 

açısından katkı sağlamak. 

Son olarak, bu çalışma hazırlanırken yararlanılacak olan Rusça yayın ürünlerinin 

İmruu’l-Kays b. Hucr’a nispet edilen kasidelerin Arapça asılları ile karşılaştırmalı 

bir okumaya tâbi tutulacağı da belirtilmelidir. 

Anahtar Kelimeler: İmruu’l-Kays b. Hucr, Rusya’da Arap Edebiyatı 

Araştırmaları, Rusça Arap Edebiyatı Çalışmaları, Rusça Muallakât Tercümeleri, 

Rusça Literatürde Arap Şiiri, Arap Şiiri Bibliyografyası, Arap Edebiyatı 

Bibliyografyası. 
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SUNUŞ 

 

Arap toplumunun sanat ve kültür hayatında şiir, öteden beri etkili bir şekilde var 

olagelmiştir. Bu özellik, İslâm öncesi dönemde daha belirgin bir olgu olarak 

karşımıza çıkmaktadır. İslâmî dönemde de şiir, farklı bir boyuta geçerek hem 

İslâmî ilimlerde hem de Arap dili ilimlerinde önemli başvuru kaynaklarından biri 

olmuştur. İlim sıfatı ile temayüz etmiş olan sahâbî Abdullah b. Abbâs “Şiir 

Arapların divanıdır.” diyerek Arap şiirinin sadece şiir olmadığını aynı zamanda 

yazılı kaynakların bulunmadığı dönemlerde ilim, kültür ve sanatın yegâne 

taşıyıcısı olduğunu ifade etmiştir. 

Araplarda şair dendiğinde ilk olarak Muallaka şairleri, Muallaka şairleri 

dendiğinde ise İmruu’l-Kays b. Hucr (öl. 544) akla gelmektedir. Muallakası ve 

divanıyla İmruu’l-Kays sadece şiir ve edebiyat çevrelerinde değil genel anlamda 

İslâm ilim dünyasında en meşhur şahsiyetlerden biri olarak karşımıza 

çıkmaktadır.   

Kinde kralının oğlu olan İmruu’l-Kays, toplumsal kuralları zorlayacak şekilde 

zevkusefa içinde yaşamıştır. Buna rağmen prens olduğu için o dönemde Arap 

toplumunda egemen olan ve kabileciliğe dayanan sistemin dışına tam olarak 

çıkamamıştır. Esedoğulları tarafından öldürülen babasının kan davasını gütme ve 

intikam alma görevi ona düşmüştür. Kendi çevresiyle bu görevi îfâ edemeyince 

Bizans kralı Jüstinyanus’tan yardım almak üzere İstanbul’a gitmiş ve rivayetlere 

göre dönüş yolunda Ankara’da hastalanıp ölmüştür. Mezarının nerede olduğu 

kesin olarak bilinmese de kaynaklarda Ankara kalesinin karşısında yer alan 

Hıdırlık Tepe’de metfun olduğu ifade edilmektedir. 

Arap edebiyatı ve İslâmî ilimlerde bahsi çok geçen bir şahsiyet olarak İmruu’l-

Kays’ın, kısa bir süreliğine de olsa Ankara’da bulunması ve burada vefat etmesi 

Ankara için olduğu kadar Türkiye-Arap dünyası arasındaki ilişkiler için de önem 

arz etmektedir. Ancak bunun yaygın bir şekilde bilinmemesi veya sadece çok dar 

bir çevrenin bundan haberdar olması söz konusu önemi gölgelemektedir. 

İmruu’l-Kays sempozyumu, kitap sayfaları arasında saklı kalmış olan bu 

gerçeklerin gün yüzüne çıkmasına katkıda bulunmayı amaçlamaktadır.  Gerek 

Türkiye’de gerekse Arap dünyasında bu konunun ilmi toplantılarda yeterli 

derecede işlenmemiş olması, bizim için başka bir motivasyon sebebidir. 

26-27 Mart 2024 tarihlerinde ilk gün oturumları yüz yüze, ikinci gün oturumları 

online olarak gerçekleştirilen uluslararası sempozyum programında 31 tanesi 

Türkçe, 31 tanesi Arapça ve 2 tanesi İngilizce olmak üzere 64 bildiri sunulmuştur. 
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İlmi bir kurul tarafından titizlikle incelenip seçilen özetler İmruu’l-Kays’ı çeşitli 

yönleriyle ele almıştır. Elinizde bulunan bu bildiri özetleri kitabında sırasıyla 

Türkçe, Arapça ve İngilizce özetlere yer verilmiştir. 

Sempozyum programının düzenlenmesi, ilan edilmesi ve yürütülmesi 

süreçlerinde emeği geçen bütün hoca arkadaşlarıma, özellikle barınma ve lojistik 

konusunda desteklerini esirgemeyen paydaş kuruluşlara ve çeşitli ülkelerden 

katılarak değerli özetleriyle sempozyuma katkı sağlayan tüm akademisyenlere 

şükranlarımı sunarım. 

Prof. Dr. Atik Aydın… 

Düzenleme Kurulu Başkanı 
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